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                   英國皇家物流與運輸學會 台灣分會（CILT TAIWAN）

The Chartered Institute of Logistics & Transport In Taiwan

台北市大安區復興南路一段137號7F-1

7F-1, No. 137, Fusing S. Road, Taipei, Taiwan
                            

                        TEL: （02）2778-5669   FAX: （02）2778-3359
                                                                                                                                                                                                                                                                     

CILT台灣分會

申請入會文件填寫及注意事項

《填寫文件》
   1.【會員申請表】   

   2.【履歷表（Curriculum Vitae）與持續職業發展（CPD）計劃】。
《附件說明》
   【職級對照表】

《注意事項》

1. 「CILT Taiwan簡介及入會手冊」與相關申請表格可以上CILT台灣分會網站下載（http://www.talm.org.tw「下載專區」）。請參照手冊內的「會員資格」，選定您適合申請的會員等級，表格中「經歷背景」欄所述的職位階級，可參考附件【職級對照表】。

2. 資料填寫

(1) 分會成立初期，會員申請表中的推薦人欄位無需填寫，可由本會代為安排。
(2) 準備您的「履歷表」與「持續職業發展(CPD)計畫」，請參照附件【履歷表與CPD指導說明】。
(3) Student與Affiliate之申請入會由CILT台灣分會審核，會員申請表以中英文填寫，履歷資料以中文填寫即可。MILT、CMILT、FCILT之入會申請由CILT 總會審核，所有資料須為中英文對照。
3. 資料繳交：

請參照「CILT Taiwan簡介及入會手冊」之中的「會員申請辦法」，繳交相關資料與費用，繳交方式如下--

(1) E-mail會員申請表、個人履歷資料，並寄送教育資格證明影本；

(2) E-mail一份2~3年的持續職業發展（CPD）計畫（僅MILT、CMILT、FCILT之會員申請人要繳交）。
4. 費用繳交：

   各級會員相關費用，請參照「CILT Taiwan簡介及入會手冊」，費用請電匯至--

              匯款銀行：華南商業銀行 忠興分行

              帳號：13110-0342445
              戶名：中華民國物流協會

              請註明：CILT會費

5. 相關事宜，請洽詢以下聯絡人：

英國皇家物流與運輸學會台灣分會
TEL：（02）2778-5669分機15 劉宜璇        
E-mail:vila@talm.org.tw
英國皇家物流與運輸學會台灣分會(CILT TAIWAN)

【會員申請表】(入會或會員升等均適用)

Application for Membership or Membership Upgrade


請上CILT台灣分會網站http://www.talm.org.tw下載本表格，以中英文填寫後Email至service@cilt.talm.org.tw。
	姓氏 Surname：                              
	名字 Forenames(s)：

	身份證字號 ID Number:
	出生日期(西元年/月/日) Date of Birth：
       /       /

	先生/太太/小姐/其他稱謂 Mr./Mrs./Ms./Other Title：         
	

	申請會員等級 Grade Requested：

□學生會員     □ 準會員      □會員(MILT)    □ 註冊會員(CMILT)          □ 院士(FCILT) 

	STUDENT      AFFILIATE      MEMBER      CHARTERED MEMBER     CHARTERED FELLOW
請問您目前/或以前是否為學會會員Are you a current or past member of the Institute?(請勾選Please tick as appropriate)

□否No.

□是Yes，會員編號Membership No.:                  會員等級Grade:                      

	住家地址Home Address：


郵遞區號Post code： 

電話Telephone：
手機Cellphone:

傳真Fascimile：


電子郵件E-Mail：
	單位名稱Company/School Name：
工作/學校地址Work/School Address：
郵遞區號Post Code：
電話Telephone：
電話：
分機：
分機Extension：
傳真Facsimile：
傳真：
電子郵件E-Mail：
電子郵件：

	您希望本學會將相關資料郵寄至Correspondence to be sent to：□住家Home   □公司/學校Work/School

	現任職銜Current Job Title：
	直屬主管的職銜 Job Title of Immediate Supervisor：

	進入該單位日期(西元年/月/日)

Date Joined Organization：    /      /
	被派任現職日期(西元年/月/日)

Date Appointed Current Position：    /       /

	在物流和/或運輸領域的工作年數Number of Years Experience in Logistics and/or Transport：


	請問成為會員後，您是否願意將資料公開於學會網站
Are you willing to list your personal data on the CILT Taiwan website upon verification of membership?

單位名稱 Company Name:   □YES   □NO 

現任職銜 Current Job Title: □YES   □NO


(續下頁)

【會員申請表】（續）
	※CILT台灣分會成立初期，申請人無需填寫推薦人欄位，推薦人由本會代為安排。
推薦人細節DETAILS OF REFEREES：
1.推薦人需具有註冊會員(CMILT)或院士(FCILT)資格。
 Nominations must be of CMILT or FCILT membership status.
2.申請院士應有5位推薦人，申請註冊會員需有3位推薦人，申請會員需有1位推薦人。
 Five Institute members should recommend Application for Chartered Fellowship, Three members if

applying for Chartered Member and one if applying for Membership.

	我已詳細閱讀此表格，並根據本人了解，確認內容真實無誤，並向CILT委員會推薦此申請人成為CILT之會員、註冊會員或院士。I have read the particulars of this form which to the best of my knowledge and belief are true and recommend the candidate to the Council for election as a Member, Chartered Member or Chartered Fellow of The Chartered Institute of Logistics and Transport.

	推薦人姓名
Name of Referee
	職稱
Appointment Held
	會員號碼Membership No.
	會員等級Membership Grade
	簽名Signature

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	該申請經CILT台灣分會授權代表批准Application approved by Section representative

批准簽字Signed：                               日期Date：                        


	聲明DECLARATION：
我保證此表格之內容屬實。我承諾一旦成為會員，我會遵守專業行為規範(CPC)，將受學會章程及細則所掌管，且會盡我能力所及提昇學會目標。若我在任何時候想退出學會，我會依照細則21號，清理應付款項(包括任何今年之會費)之後，將我的退會申請以書面送交CILT台灣分會，並連帶歸還我所持有之會員證書。
I certify the statements on this form are correct. I promise that in the event of my election to Chartered status I will observe the Code of Professional Conduct, will be governed by the Charter and Bye-Laws of the institute as far as shall be in my power. If at any time I desire to withdraw from the Institute, I will in accordance with Bye-law No. 21, after payments of all subscriptions or other sum due from me including any subscription for the current year, send my resignation in writing to the Director General and return therewith any certificates of membership held by me. A copy of the bye-laws may be obtained from your local section.
申請人需要繳納審查費用，並由CILT委員會審核會員等級。欲知費用細節及匯款方法，請連絡CILT台灣分會。簽名之前，請詳細閱讀下一頁有關「履歷表(Curriculum Vitae)」及「持續職業發展計畫(CPD)」的指導說明。
An assessment fee is required to enable the membership grade to be confirmed by the CILT Assessment Panel. For details of the fee and method of remittance, please contact your CILT Taiwan. Before signing please read the notes on the following pages.

申請人簽名 Signature：                                    日期Date：                                



請注意：
1. 在繳交此會員申請表的同時，請依照下一頁指導說明中的要求，繳交一份完整的個人簡歷、教育資格證書（畢業證書、培訓證書等）影本以及您的持續職業發展（CPD）計畫。
VERY IMPORTANT. WITH THIS APPLICATION FOR MEMBERSHIP PLEASE SEND A FULL CURRICULUM VITAE, COPIES OF EDUCATIONAL QUALIFICATION CERTIFICATES AND CONTINUING PROFESSIONAL DEVELOPMENT STATEMENT GIVING FULL DETAILS AS REQUESTED IN THE GUIDANCE NOTES ON THE FOLLOWING SHEET.

2. 學生會員與準會員免附持續職業發展（CPD）計畫。CPD Document is not required for Student and Affiliate.

「履歷表（Curriculum Vitae）」及「持續職業發展計畫（CPD）」

指導說明（GUIDANCE NOTES）
（續下頁）
「履歷表（Curriculum Vitae）」及「持續職業發展計畫（CPD）」
指導說明（GUIDANCE NOTES）  （續）


[image: image1]


附件【職級對照表】

	     職位階級

單位類別
	初階幹部
	中階幹部
	高階幹部

	工商企業
	課長、主任、組長
	副理、經理、襄理、
協理
	副總經理、總經理、董事長

	政府單位
	職稱為科長、或職等為薦任級六~八等。
	職稱為專委、組長、主任秘書、處長，或職等為薦任級九等。
	職稱為正副司長、正副局長、次長、部會首長，或職等為簡任級。

	學術單位
	助理教授
	副教授
	教授，或助理教授以上並兼任系主任、所長、院長、學務長、教務長、正副校長等職務。

	研究機構
	職務為經理，或

職級為助理研究員/助理工程師、助研究員。
	職務為正、副組長，或職級為副研究員、副工程師。
	中心主任、所長、協理、院長，或職級為研究員。


註：
本職級對照表可作為您選擇申請會員等級的參考，會員資格的確定，除參考您的職級之
外，CILT國際總會將依您的知識背景(教育資格)、工作經歷(工作領域與工作年資) 審查
後確認會員資格。












※匯款帳號如下：


華南銀行 忠興分行


帳號：13110-0342445


戶名：中華民國物流協會


請註明：CILT入會審查費





※相關資料請寄至(申請表、履歷表、CPD計劃以e-mail傳送，證明文件以郵寄方式寄送)


The completed application should be returned to：


英國皇家物流與運輸學會台灣分會(CILT TAIWAN)


地址： （106）台北市大安區復興南路一段137號7F-1


ADD: 7F-1, No.137, Sec. 1, Fusing S. Rd., Taipei, Taiwan


TEL：（02）2778-5669 ext.15  FAX：（02）2778-3359 


E-mail: � HYPERLINK "mailto:vila@talm.org.tw" ��vila@talm.org.tw�


Contact：劉宜璇 Vila Liu





4. 您的持續職業發展（CPD）計畫Your Continuing Professional Development Plan


（i）申請會員、註冊會員和院士者，必須提交一份兩年的持續職業發展計畫。我們要求CILT的會員們掌握物流與運輸的最新發展狀況。


   As a part of the process of applying for Member, Chartered Membership and Fellowship, applicants must submit a 2 year CPD plan with their application. Members of the Chartered Institute of Logistics and Transport - International are required to remain current with developments in logistics and transport.


（ii）建議在您制定的持續職業發展計畫中，可以包括如下一些內容：


  Suggestions for your CPD plan you may wish to consider including:-


閱讀有關物流和運輸的新聞報導、雜誌以及出版物（包括CILT World），利用網路瞭解物流和運輸的新聞及參考消息。


Reading appropriate logistics and transport news items, journals and publications including CILT World and commit to using the web for logistics and transport news, and references.


透過參加有關會議和年會，支持所在國家分會。


Supporting local CILT Council or Section through attendance at relevant meetings and the AGM.


如果可能，每年至少參加一次由CILT舉辦的或者其他機構組織的有關物流和運輸的研究會、專題討論會和學術報告會等。


Where possible attending conferences, seminars and workshops on logistics and transport including-but not exclusively - those arranged by CILT – say once a year as a minimum.


向您的同行提供當前物流和運輸的實踐資訊。


Providing information to your peers on current practices in logistics and transport.


取得物流和運輸方面更進一步的資格認證。


Doing a further qualification in logistics and transport.


指導更年輕的會員。Mentoring younger members.


請您將此持續職業發展（CPD）計畫視為一次考慮您自身計畫的機會，而不要將其視為一種負擔。我們建議您堅持每天對您的職業持續發展成果進行自我評估。


Please see this CPD plan as an opportunity to think about your own plans and not as a burden. We suggest you keep a diary for self assessment of your CPD achievements.





申請人簽名 Signature：                                    日期Date：                            











對您的個人履歷以及持續職業發展（CPD）計畫的指導說明


Your Curriculum Vitae and Continuing Professional Development Plan - Guidance Notes


在您的申請中需要包含以下內容What needs to be included with your application


1. 您目前的職位——請描述您的工作Your Current Position - Please Describe Your Job


您目前的職位以及您在單位中的職責。


Your current job position and your responsibilities in your organization.


您目前的財務責任（如果涉及的話）。


Your current financial responsibilities, if applicable.


您單位中的職員數量以及向您彙報的職員數量。


The number of employees in your organization and separately the number who report to you.


您目前工作的主要目標。


The key objectives of the position that you currently hold.


對於資源分配的決策和計畫、對於包括與物流和運輸有關的營業額和預算等在內的財務決策的職責。


Your responsibilities for decision making and planning of resource allocation, and financial decisions, including turnover and budget etc. in relation to logistics and transport.


您向誰彙報？您的彙報關係（如果您願意，可以附上一份簡單的組織結構圖，標示出您在單位中的職位，還包括職員數量）。


To whom do you report? Your reporting lines (if you wish attach a simple organization chart showing your position in your organization - include the number of employees).


2. 您的職業經歷Your Career History


簡要介紹您曾經工作過的公司、職位、工作時間、職責以及其他相關資訊，還包括您認為比較重要的成果。


Give brief details of previous companies, job titles, dates of employment, responsibilities, and any other relevant information, including any notable achievements, you consider should support your application.


3. 您的教育和培訓經歷Your Education and Training


描述大學學位及主修課程。


Describe University degree and subject(s) taken (if any).


其他職業資格詳情（包括院校或培訓機構名稱）、日期以及相關資格證書影本。


Full details of other Professional qualifications (including name of the institution or awarding body), dates, and include copies of relevant qualification certificates.


學習過的其他課程以及接受過的其他職業持續發展。


Other courses and CPD (Continuing Professional Development) you may have taken.


相關證書的全套影本。


Enclose copies of relevant certificates.








